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Chapter 3

Indonesian Interlinear

Reference: Indonesian Terjemahan Baru

“Hv 6¢ avBpwTiog €K TWv  Paploaiwy, Nwkodnuog OSvopa avt®,
Adalah lalu seorang-manusia dari - orang-Farisi, Nikodemus nama nya,

G1510 G1161  G0444 G1537 G3588  G5330 G3530 G3686 G0846

dpywv tOv  Toudaiwv;

pemimpin - orang-Yahudi;

G0758 G3588  G2453

Adalah seorang Farisi yang bernama Nikodemus, seorang pemimpin agama Yahudi.

o0to¢ AABev TPOC  alTOV VUKTOC, Kal  etev  altd, ‘Pappi, oiSapev
dia datang kepada -Nya malam, dan berkata kepada-Nya, Rabi, kami-tahu
G3778 G2064 G4314 G0846 G3571 G2532  G3004 G0846 G4461 G1492

ott and  Oeol  ENAALBQg, S16dokahog, oUbElC yap Suvatat  tadta
bahwa dari  Allah  Engkau-datang, guru; tidak-seorang-pun sebab dapat ini
G3754 GO0575 G2316  G2064 G1320 G3762 G1063  G1410 G3778
@ onuela TIOLELY, a ou TOLElG,  &av Sy A o} (Cle]§
- tanda-tanda melakukan, yang Engkau lakukan, kecuali jika adalah - Allah
G3588  G4592 G4160 G3739  G4771 G4160 G1437 G3361 G1510 G3588  G2316
peT’ avtod.

bersama nya.

G3326 G0846

Ia datang pada waktu malam kepada Yesus dan berkata: "Rabi, kami tahu, bahwa Engkau datang sebagai guru
yang diutus Allah; sebab tidak ada seorang pun yang dapat mengadakan tanda-tanda yang Engkau adakan itu,

jika Allah tidak menyertainya."

arekpi®n 'Inoolg kal  elmev avut®, Apny, Aphv Aeyw
Menjawab  Yesus dan berkata kepadanya, Sesungguhnya, sesungguhnya Aku-berkata
GO611 G2424 G2532  G3004 G0846 G0281 G0281 G3004
ooL, gav Sy TG yewnOfi &vwbev, o0 Suvatatr  {6€lv Thv
kepadamu, kecuali jika seseorang dilahirkan dari-atas, tidak dapat melihat -
G4771 G1437 G3361  G5100 G1080 G0509 G3756  G1410 G3708 G3588
Bacweiav tod  O¢od.
Kerajaan - Allah.
G0932 G3588  G2316

Yesus menjawab, kata-Nya: "Aku berkata kepadamu, sesungguhnya jika seorang tidak dilahirkan kembali, ia

tidak dapat melihat Kerajaan Allah."
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4 Aéyel mpdg  avtov 6 NikdSnpog, M&g Suvatar  d&vBpwtog yevvnBfval,

Berkata kepada -Nya - Nikodemus, Bagaimana dapat manusia dilahirkan,
G3004 G4314 G0846 G3588  G3530 G4459 G1410 G0444 G1080
VEPWYV  QOV?  uR Suvatal  €i¢ thv  koWlav Tf¢  pnTpog autod
tua ada? Mungkinkah ia-dapat ke-dalam - rahim - ibu nya
G1088 G1510  G3361 G1410 G1519 G3588  G2836 G3588  G3384 G0846

Sevtepov  €loeNBely, kal  yevvnBfvar?
kedua-kali masuk, dan dilahirkan?
G1208 G1525 G2532  G1080

Kata Nikodemus kepada-Nya: "Bagaimanakah mungkin seorang dilahirkan, kalau ia sudah tua? Dapatkah ia
masuk kembali ke dalam rahim ibunya dan dilahirkan lagi?"

5 amekpin  (0) ‘Inoolic, "Apnv Apnv Aéyw ooL, gav

Menjawab () Yesus, Sesungguhnya sesungguhnya Aku-berkata kepadamu, kecuali
GO611 G3588  G2424 G0281 G0281 G3004 G4771 G1437

KA TG yewnof  €§ 08atog¢ kat  TMvevpatog, ov Suvatal  €loeNBelv

jika seseorang dilahirkan dari  air dan Roh, tidak dapat masuk

G3361  G5100 G1080 G1537  G5204 G2532  G4151 G3756  G1410 G1525

elg thv  Paowelav tolb  Ocol.

ke-dalam - Kerajaan - Allah.

G1519 G3588  G0932 G3588  G2316

Jawab Yesus: "Aku berkata kepadamu, sesungguhnya jika seorang tidak dilahirkan dari air dan Roh, ia tidak
dapat masuk ke dalam Kerajaan Allah.

6 o VEYEWNEVOV €K G oapkog, odp&  €otw;  kalt  TO YEYEVVN IEVOV

Yang dilahirkan dari - daging, daging adalah; dan yang dilahirkan
G3588  G1080 G1537 G3588  G4561 G4561 G1510 G2532 G3588  G1080
€K tod Mvedpatog, Tvedpd Eotuv.

dari - Roh, roh adalah.

G1537 G3588  G4151 G4151 G1510

Apa yang dilahirkan dari daging, adalah daging, dan apa yang dilahirkan dari Roh, adalah roh.

7 KA Bavpdong Ot LTIV ooL, A€l opdg  yevwnbivar  &vwBev.
Jangan heran bahwa Aku-berkata kepadamu, Harus kamu dilahirkan dari-atas.
G3361 G2296 G3754 G3004 G4771 G1163  G4771  G1080 G0509

Janganlah engkau heran, karena Aku berkata kepadamu: Kamu harus dilahirkan kembali.

8 10 mnvedpa  Omou BéNel  TIvel, kKat THv  dPwvhv altod AaKoUELg,

- Angin di-mana ia-mau bertiup, dan - suara nya engkau-dengar,
G3588  G4151 G3699 G2309 G4154 G2532 G3588  G5456 G0846 G0191

A\ oUK  oidag ToBev gpyetay, kat 100 omdye;,  oUtwg

tetapi tidak engkau-tahu dari-mana ia-datang, dan ke-mana ia-pergi; demikianlah

G0235  G3756  G1492 G4159 G2064 G2532  G4226 G5217 G3779

¢otliv  Ta¢ o VEVEWNUEVOG €K tod Mvevparog.

adalah setiap - yang-dilahirkan dari - Roh.

G1510 G3956  G3588  G1080 G1537 G3588  G4151

Angin bertiup ke mana ia mau, dan engkau mendengar bunyinya, tetapi engkau tidak tahu dari mana ia datang
atau ke mana ia pergi. Demikianlah halnya dengan tiap-tiap orang yang lahir dari Roh."
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9 arekpi®n  NwkdSnuog kal  elmev alt®, n&g Sduvatat talta vyevéoBar?
Menjawab Nikodemus dan  berkata kepada-Nya, Bagaimana dapat ini terjadi?
GO611 G3530 G2532  G3004 G0846 G4459 G1410 G3778 G1096
Nikodemus menjawab, katanya: "Bagaimanakah mungkin hal itu terjadi?"

10 amekpi®n ’Inocol¢ kal  emev  altd, XV) &l 6 S18dokahog  tol
Menjawab  Yesus dan berkata kepadanya, Engkau adalah - guru -
GO611 G2424 G2532  G3004 G0846 G4771 G1510 G3588  G1320 G3588
IopahA, kat talta ou YWWOKELG?

Israel, dan ini tidak engkau-ketahui?
G2474 G2532  G3778 G3756  G1097
Jawab Yesus: "Engkau adalah pengajar Israel, dan engkau tidak mengerti hal-hal itu?

11 Auhv AUV AEyw ool, ot 0 oidapev
Sesungguhnya sesungguhnya Aku-berkata kepadamu, bahwa apa Kami-ketahui
G0281 G0281 G3004 G4771 G3754 G3739  G1492
AahoUpev, kKat 0 ¢wpdkapev paptupolpev; kalt  ThHv  paptuplav  Ap@V
Kami-katakan, dan apa Kami-lihat Kami-saksikan; dan - kesaksian Kami
G2980 G2532 G3739 G3708 G3140 G2532 G3588  G3141 G1473
o0 Aappavete.
tidak  kamu-terima.

G3756  G2983
Aku berkata kepadamu, sesungguhnya kami berkata-kata tentang apa yang kami ketahui dan kami bersaksi
tentang apa yang kami lihat, tetapi kamu tidak menerima kesaksian kami.

12 €l T émtiyela glTiov Oy, Kat  ovU TILOTEVETE, LS
Jika - hal-duniawi  Aku-katakan kepadamu, dan  tidak kamu-percaya, bagaimana
G1487 G3588 G1919 G3004 G4771 G2532 G3756  G4100 G4459
gav  elnw OV Ta EMOUpPAvVLa, TILOTEUOETE?
jika Aku-katakan kepadamu - hal-surgawi, kamu-akan-percaya?

G1437  G3004 G4771 G3588  G2032 G4100
Kamu tidak percaya, waktu Aku berkata-kata dengan kamu tentang hal-hal duniawi, bagaimana kamu akan
percaya, kalau Aku berkata-kata dengan kamu tentang hal-hal sorgawi?

13 kat  oudelg avaBePnkev  €ig TOV  oUpavov, &l Sg] 0 €K
Dan tidak-seorang-pun telah-naik ke - surga, kecuali jika yang dari
G2532  G3762 G0305 G1519 G3588 G3772 G1487 G3361 G3588 G1537
to0 oUpavod katafdg, © Yiog 1ol avbpwrmou, <O v v ™
- surga turun, - Anak - Manusia, <yang ada di -

G3588  G3772 G2597 G3588 G5207 G3588  G0444 G3588  G1510 G1722 G3588
olupav®>.

surga>.

G3772

Tidak ada seorang pun yang telah naik ke sorga, selain dari pada Dia yang telah turun dari sorga, yaitu Anak
Manusia.
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14 kalt  koBwg Mwiofig Owoev OV O év T EpHW,
Dan sebagaimana Musa meninggikan - ular  di - padang-gurun,
G2532  G2531 G3475 G5312 G3588 G3789 G1722 G3588  G2048

oltwg OPwBfvar &€t OV  Yiov Ttol avlpwrou,
demikian ditinggikan harus - Anak - Manusia,
G3779 G5312 G1163  G3588 G5207 G3588  G0444

Dan sama seperti Musa meninggikan ular di padang gurun, demikian juga Anak Manusia harus ditinggikan,

15 1va Tag o TILOTEL WV &v avt®  &xn {whv  alwviov.
supaya setiap - yang-percaya kepada -Nya memiliki hidup kekal.
G2443 G3956  G3588  G4100 G1722 G0846  G2192 G2222  GO166

supaya setiap orang yang percaya kepada-Nya beroleh hidup yang kekal.

16 Oltwg vap Ayamnosv o6 ©edC TOV  KOOMOV, QOTE TOV Yoy, TOV
Karena demikianlah mengasihi - Allah - dunia, sehingga - Anak, -
G3779 G1063 G0025 G3588 G2316  G3588  G2889 G5620 G3588 G5207  G3588
HOVOVEVH, ESwkKey, tva Ttag ) TILoTEL WV elg altdy, uh
yang-tunggal, Ila-berikan, supaya setiap - yang-percaya kepada -Nya, tidak
G3439 G1325 G2443 G3956  G3588  G4100 G1519 G0846 G3361
amoAnta,,  aMN'  Exn {whv  alwviov.
binasa, tetapi  memiliki  hidup kekal.

G0622 G0235  G2192 G2222  GO166

Karena begitu besar kasih Allah akan dunia ini, sehingga la telah mengaruniakan Anak-Nya yang tunggal,
supaya setiap orang yang percaya kepada-Nya tidak binasa, melainkan beroleh hidup yang kekal.

17  ou yap améotelley O @edc TOV  Yilov €ig TOV  KOopov, 1va
Tidak sebab mengutus - Allah - Anak ke - dunia, supaya
G3756  G1063  G0649 G3588 G2316  G3588 G5207 G1519 G3588  G2889 G2443
Kpivn TOV  KOopov, GA\'  iva owbn o Koopog S avtod.
Ia-menghakimi - dunia, tetapi supaya diselamatkan - dunia melalui  -Nya.
G2919 G3588  G2889 G0235  G2443 G4982 G3588  G2889 G1223 G0846

Sebab Allah mengutus Anak-Nya ke dalam dunia bukan untuk menghakimi dunia, melainkan untuk
menyelamatkannya oleh Dia.

18 6 TILoTELWV  €(¢ autov ol kplvetay, O 68> Mh moteLwy, 16N
Yang percaya kepada -Nya tidak dihakimi; yang <lalu> tidak percaya, sudah
G3588  G4100 G1519 G0846  G3756  G2919 G3588 G1161  G3361 G4100 G2235
KEkpLtay, OtL KA TeTioteukey  €ig 10 6vopa tod  povoyevoldg  YioD
dihakimi, karena tidak ia-percaya kepada - nama - Anak-tunggal Anak
G2919 G3754 G3361  G4100 G1519 G3588  G3686 G3588  G3439 G5207
to0 Oecol.

- Allah.

G3588  G2316

Barangsiapa percaya kepada-Nya, ia tidak akan dihukum; barangsiapa tidak percaya, ia telah berada di bawah
hukuman, sebab ia tidak percaya dalam nama Anak Tunggal Allah.
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19  abin &€ gotwv N kplolg, otL T b®Og  ENAAUBev €l OV

Inilah lalu adalah - penghakiman, bahwa - terang telah-datang ke -
G3778  G1161 G1510 G3588  G2920 G3754 G3588  G5457 G2064 G1519  G3588
KOopov, Kal  Aydamnoav ol dvBpwtiot  pd@AAov  TO OKOTOC, 1] TO
dunia, dan mengasihi - manusia lebih - kegelapan, daripada -
G2889 G2532  G0025 G3588  G0444 G3123 G3588  G4655 G2228 G3588
ohg; Av yap aldt®v Tovnpd Td Epya.

terang; adalah sebab mereka jahat - perbuatan-perbuatan.

G5457 G1510 G1063  G0846 G4190 G3588  G2041

Dan inilah hukuman itu: Terang telah datang ke dalam dunia, tetapi manusia lebih menyukai kegelapan dari
pada terang, sebab perbuatan-perbuatan mereka jahat.

20 Tmdg yap o dadha Tpdoowy, HLOET T ddg, kalt o0k
Setiap sebab - jahat yang-berbuat, membenci - terang, dan  tidak
G3956  G1063  G3588  G5337 G4238 G3404 G3588  G5457 G2532  G3756
Epxetal TPOG  TO kg,  tva HA E\eyxOQ T Epya
datang kepada - terang, supaya jangan dinyatakan - perbuatan-perbuatan
G2064 G4314 G3588  G5457 G2443 G3361 G1651 G3588  G2041
avtod;
nya;

G0846

Sebab barangsiapa berbuat jahat, membenci terang dan tidak datang kepada terang itu, supaya perbuatan-
perbuatannya yang jahat itu tidak nampak;

21 0 6¢ oL@V Thv  dAABelav, Epyxetat TPOG  TO o®g,  tva
yang namun melakukan - kebenaran, datang kepada - terang, supaya
G3588  G1161 G4160 G3588  G0225 G2064 G4314 G3588  G5457 G2443
bavepwbfy altod Td gpya, otL év Oe® éotwv elpyacpeva.
dinyatakan  nya - perbuatan-perbuatan, bahwa dalam Allah itu-adalah dikerjakan.
G5319 G0846 G3588  G2041 G3754 G1722  G2316 G1510 G2038

tetapi barangsiapa melakukan yang benar, ia datang kepada terang, supaya menjadi nyata, bahwa perbuatan-
perbuatannya dilakukan dalam Allah."

22 Meta talta ANBev 6 ‘Incolg, kat ol pabntat avtol, eig Thv
Sesudah ini datang - Yesus, dan - murid-murid  -Nya, ke -
G3326 G3778 G2064 G3588  G2424 G2532 G3588  G3101 G0846 G1519  G3588
‘Toudaiav  yRy; Kat  €kel SiEtplBev  pet’ autv, kal  EParmtilev.

Yudea tanah; dan  di-sana Ia-tinggal bersama mereka, dan  membaptis.
G2453 G1093  G2532 G1563 G1304 G3326 G0846 G2532  G0907

Sesudah itu Yesus pergi dengan murid-murid-Nya ke tanah Yudea dan Ia diam di sana bersama-sama mereka
dan membaptis.

23 Av 6¢ kat <0 Twdavvng  Bamtidwv  év Alvwy, €yyug ToD  Zahelpy,

Ada lalu  juga <-> Yohanes = membaptis di Ainon, dekat - Salim,
G1510 G1161 G2532 G3588  G2491 G0907 G1722  GO0137 G1451  G3588  G4530
otL 08ata TOMA AV EKEL; Kat  Tapeyivovto kat  éBarrtidovro.
karena air banyak ada di-sana; dan mereka-datang dan  dibaptis.
G3754 G5204 G4183 G1510  G1563 G2532  G3854 G2532  G0907

Akan tetapi Yohanes pun membaptis juga di Ainon, dekat Salim, sebab di situ banyak air, dan orang-orang
datang ke situ untuk dibaptis,
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24 olnw vyap Av BePAnpévog  €ig Thv  duhakiv > ‘Twavvnc.
Belum sebab adalah dimasukkan ke - penjara <> Yohanes.
G3768  G1063  G1510 G0906 G1519 G3588  G5438 G3588  G2491

sebab pada waktu itu Yohanes belum dimasukkan ke dalam penjara.

25 CEyéveto oOv  IATNOLC €K TWv  padnthv Twdavvou, peta ‘Touéaiou,
Terjadi maka perdebatan dari - murid-murid  Yohanes, dengan orang-Yahudi,
G1096 G3767  G2214 G1537 G3588 G3101 G2491 G3326 G2453
Tiepl kabaplopod.
tentang penyucian.

G4012 G2512

Maka timbullah perselisihan di antara murid-murid Yohanes dengan seorang Yahudi tentang penyucian.

26 kal  HN\Oov mpdc v lwdwnv  kal  Emav AT, PapBi, 6c¢
Dan  mereka-datang kepada - Yohanes  dan berkata kepadanya, Rabi, yang
G2532  G2064 G4314 G3588  G2491 G2532  G3004 G0846 G4461 G3739
Av HETA ood népav o0  TopSdvou, ov HEMaPTUPNKAC,
adalah bersama engkau di-seberang - Yordan, yang engkau telah-bersaksi,
G1510 G3326 G4771 G4008 G3588  G2446 G3739  G4771 G3140
16¢ olto¢ Barrilel, Kat  Tavteq Epyxovtatr TIpog altov.
lihatlah Dia membaptis, dan semua-orang datang kepada -Nya.

G3708 G3778 G0907 G2532  G3956 G2064 G4314 G0846

Lalu mereka datang kepada Yohanes dan berkata kepadanya: "Rabi, orang yang bersama dengan engkau di
seberang sungai Yordan dan yang tentang Dia engkau telah memberi kesaksian, Dia membaptis juga dan semua
orang pergi kepada-Nya."

27 amekpi®n lwdwng  Kal  elmey, Oou Suvatar  dvBpwtog AapPadvewy, ouvdE
Menjawab Yohanes  dan berkata, Tidak dapat manusia menerima,  tidak-pun
GO611 G2491 G2532  G3004 G3756  G1410 G0444 G2983 G3761
&> ¢av U A SeSopévov  auTR ék  TOD olpavod.
<satu> kecuali jika adalah  diberikan kepadanya dari - surga.

G1520 G1437 G3361  G1510 G1325 G0846 G1537 G3588 G3772

Jawab Yohanes: "Tidak ada seorang pun yang dapat mengambil sesuatu bagi dirinya, kalau tidak dikaruniakan
kepadanya dari sorga.

28  avtol OPELG Mot papTupElte, OTL glTtov [OTL] OUk el
Kamu-sendiri kamu kepadaku bersaksi, bahwa aku-berkata [bahwa] Bukan lah
G0846 G4771  G1473 G3140 G3754  G3004 G3754 G3756  G1510
gyw 6 Xplotog, AN o6t ATteoTaApEvOg  elpl  EpmpooBev  €kelvou.
aku - Kristus, tetapi bahwa Diutus aku mendahului  Dia.

G1473 G3588  G5547 G0235  G3754  GO0649 G1510 G715 G1565

Kamu sendiri dapat memberi kesaksian, bahwa aku telah berkata: Aku bukan Mesias, tetapi aku diutus untuk
mendahului-Nya.
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0 Exwv Thv  vOpodny, vupdiog ¢otly; 6 6¢

Yang memiliki - pengantin-perempuan, pengantin-laki-laki adalah; - namun

G3588  G2192 G3588  G3565 G3566 G1510 G3588  G1161

¢élho¢  tod  vupdiou, 0 €0TNKWC  Kal  akoLWV autod, xapd

sahabat - pengantin-laki-laki, yang berdiri dan mendengar nya, dengan-sukacita
G5384 G3588  G3566 G3588  G2476 G2532  G0191 G0846 G5479

xaipet tolel v  dwvhv T0o0  vupdiou, adtn odv, § xapa
bersukacita karena - suara - pengantin-laki-laki, ini maka, - sukacita
G5463 G1223 G3588  G5456 G3588  G3566 G3778  G3767  G3588  G5479

n €uUR, TEMAApwWTAL

- ku, telah-digenapi.
G3588 G1699  G4137

Yang empunya mempelai perempuan, ialah mempelai laki-laki; tetapi sahabat mempelai laki-laki, yang berdiri
dekat dia dan yang mendengarkannya, sangat bersukacita mendengar suara mempelai laki-laki itu. Itulah
sukacitaku, dan sekarang sukacitaku itu penuh.

gkelvov &€l ab&davew,  €ue  &6¢ ¢\attodoBal.
Dia harus bertambah, aku namun berkurang.
G1565 G1163  G0837 G1473  G1161 G1642

Ia harus makin besar, tetapi aku harus makin kecil.

0 dvwbev  €pydpevog, ETAVW TIAVIWV  €oTiv. O v €K ¢ VAg,
Yang dari-atas datang, di-atas semua adalah. Yang ada dari - bumi,
G3588  GO0509 G2064 G1883 G3956 G1510 G3588 G1510 G1537 G3588 G1093
€K e  yAg €ot, kal €K e VAG  AaAel o} €K ol
dari - bumi adalah, dan dari - bumi berbicara. Yang dari -

G1537 G3588 G1093  G1510 G2532 G1537 G3588 G1093  G2980 G3588 G1537  G3588

oOpavol épyopevog, €mdvw TAvtwv  €0Tiv.
surga datang, di-atas semua adalah.
G3772 G2064 G1883 G3956 G1510

Siapa yang datang dari atas adalah di atas semuanya; siapa yang berasal dari bumi, termasuk pada bumi dan
berkata-kata dalam bahasa bumi. Siapa yang datang dari sorga adalah di atas semuanya.

o) ¢wpakev kal  Akoucey, Tolto paptups; kal TV  paptupiav  avtod,
Apa Ia-lihat dan la-dengar, ini Ia-saksikan; dan - kesaksian -Nya,
G3739  G3708 G2532  G0191 G3778  G3140 G2532 G3588  G3141 G0846
o0&¢lg AapBavel.

tidak-seorang-pun  menerima.

G3762 G2983

Ia memberi kesaksian tentang apa yang dilihat-Nya dan yang didengar-Nya, tetapi tak seorang pun yang
menerima kesaksian-Nya itu.

o} AaBwv avtod Tthv  paptupiav, €odpdyloey, OTL o} @ed¢  AaAndN¢
Yang menerima -Nya - kesaksian, menyegel, bahwa - Allah  benar
G3588  G2983 G0846 G3588  G3141 G4972 G3754 G3588 G2316  G0227
EOTLY;
adalah;
G1510

Siapa yang menerima kesaksian-Nya itu, ia mengaku, bahwa Allah adalah benar.


https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3565.htm
https://biblehub.com/greek/3566.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/5384.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3566.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2476.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5479.htm
https://biblehub.com/greek/5463.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3566.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5479.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1699.htm
https://biblehub.com/greek/4137.htm
https://biblehub.com/greek/1565.htm
https://biblehub.com/greek/1163.htm
https://biblehub.com/greek/837.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1642.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/509.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1883.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/2980.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1883.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3140.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3141.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/2983.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2983.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3141.htm
https://biblehub.com/greek/4972.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/227.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm

34 ov yap améotethev O Oegdg, T prpata 00 ©f0D AaAel;

yang sebab diutus - Allah, - perkataan-perkataan - Allah  berbicara;
G3739 G1063  GO0649 G3588 G2316  G3588  G4487 G3588 G2316  G2980
ol yap €K pétpou, Sidwow TO Mvedpa.

tidak sebab dengan ukuran, Ia-memberi - Roh.

G3756  G1063  G1537 G3358 G1325 G3588  G4151

Sebab siapa yang diutus Allah, Dialah yang menyampaikan firman Allah, karena Allah mengaruniakan Roh-Nya
dengan tidak terbatas.

35 06 Mathp ayamd OV Yoy, kal Tmdvta 6e6wkev év iy
- Bapa mengasihi - Anak, dan  segala-sesuatu telah-memberikan di -
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Xepl  avtod.
tangan -Nya.
G5495 G0846

Bapa mengasihi Anak dan telah menyerahkan segala sesuatu kepada-Nya.

3606 Totebwv  €lg OV Ylov  Exel {whv alwvwov; 06 6¢ anelbv
Yang percaya kepada - Anak memiliki hidup kekal; yang namun tidak-taat
G3588  G4100 G1519 G3588  G5207  G2192 G2222  GO166 G3588  G1161 G0544
™™ Yi®, ouk OdyYetat {wrly, @M\ f opyhl to0 Oeod pever &
kepada- Anak, tidak akan-melihat hidup, tetapi - murka - Allah  tinggal atas
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a0tov.
nya.
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Barangsiapa percaya kepada Anak, ia beroleh hidup yang kekal, tetapi barangsiapa tidak taat kepada Anak, ia
tidak akan melihat hidup, melainkan murka Allah tetap ada di atasnya."
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